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( * )  J e len tjü k  t. o lvasó in k n ak , hogy több  
oldalról n y ilv á n u lt  óhaj fo ly tán  lapu n kra , a 
h elybeli t. k özön ség  szám ára i s e l ö f i z e t é s t  
n yitun k . A ju l. aug. hónapokra terjedő cz ik lu s  
e lő fizetési d ija  1 frt, m ely  a  k iad óh iva lb a  k ü l
dendő (P .-fia u tcza  744.) E lőfizető in k  az eddig  
m egjelen t szám ok at is  kajiják.

A társadalom ellenőrzése.
(*) M inden em bernek van egy elv itathatlan  

joga, a  m elyet m ár születésekor m agával hoz,s ez: 
a  m egélhetés joga. F en ta rtan i lé té t kedvező körü l
mények gyám olitásával, fen tartan i ellenséges viszo
nyok nyom ása a la tt küzdelemmel. K üzdünk a  min
dennapi k en y érért, küzdünk em bertársaink tiszte
letéért, m ert társadalm i életben ez utóbbi ép oly 
feltétele a  t i s z t e s s é g e s  létezésnek, m int az 

előbbi.

E g y  kifejlődött társadalom nak van annyi h a 
talma, hogy v alak it kebelébe befogadhasson, vagy 
kebeléből k irekeszthessen. E g y  az em beri jogokon 
és kölcsönös sze re te ten  a lapu lt társadalom  szigorú 
ellenőrzést gyakorol tag ja i felett. S ha  az t a  tá rsa 
dalm at m agas erkölcsi fogalm ak vezetik Ítéletében, 
üssön ez k i bárm ily szigorúan, nem k elthet sem r é 
m ületet, sem visszavonást, ső t idővel gyümölcsöző 
lehet még a r ra  a  szerencsétlenre is, a  k it egy időre 

lesújt.
A  társadalm i kapcsok egyik legszentebbike a 

családi kötelék. H a  ez m egszaggattatik , m egrendül 
az egész társadalom  s egyensúlya felbomlik. Mig 
Ra e kötelék  erősre  van fűzve, á lta la  az egész

em beri társaság  a  leggyöngédebb s m égis a  leg
szilárdabb fonallal szövetik egybe.

K orunk társadalm ában e szent, e szilárd kö te
lék is lazulóban van. P é ld a  r á  ez ős m agyar v áro s; 
ha  tovább nem m együnk is. T artsunk  csak egy kis 
szem lét városunk lakossága fölött. Mily r i tk a  a 
családok közt az egyetértés, m ily r itk a  az egyes 
családok közti öszhangzás, s mily rengeteg  m érv
ben terjed  a  c s a l á d t a l a n s á g .  Igaz hogy a  je len  
kedvezőtlen viszonyok, különösen a  „szellemi va
gyonosak" osztályának mód nélkül m egnehezítik 
a  család-alkotást. E z  osztályban a  verseny is óriási, 
s társadalm unk nem találván m ég el az igazságos 
m értéket, legtöbbször az ü res fejű henczegőt ju ta l
mazza, m ig az igazi érdem et h á tté rb e  szorítja.

A társadalom ra é a  feladat, szigorúan íté ln i a  
fölött, k it  fogadjon kebelébe, s részesítsen a  tá rsa - 
ságos élet előnyeiben. S a társadalom  ítéletének 
nem szabad egyoldalúnak lenni. N eki az egyénnek 
nem csak anyagi, hanem  e r k ö l c s i  é rték é re  is, és 
ez u tóbbira még sokkal inkább, tek in te tte l kell 
lennie. A  ki az c tek in tetben  alkalm azható legeny
hébb m értéknek sem felel meg, mely tán  igy volna 
m egállap ítható : „nem gyarapodni a  m ás rovására" 
az t a  társadalom nak nem szabad kebelében tűrnie.

É s  kik azok, a  k ik  a  m ás rovására  szoktak 
gyarapodni ? Nem an n y ira  a  vagyontalanok, mint 
ezt sokan gondolni szeretik , m int inkább a  család- 
talanok. E zeknek  nem lévén házi tüzhelyök, a  m á
sokét keresik  fel, s annak békéjé t —  sokszor 
egész öntudatlanul, többször rosszul felfogott ön
érdekből —  m egzavarják, feldúlják.

Az egyéneknek m egadni a  család-alko thatás 
fe lté te le it: az állam i törvényhozás g o n d ja ; a  t á r 
sadalom feladata ellenőrködni, hogy a  m egadott
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felté telek  közt e honpolgári kötelesség teljesitte- 
te tt-e , s m iután, m int fentebb m ondottuk, a  tá rsa 
dalom érdekeit leginkább a  családtalanok veszé
lyeztetik, ennek a  kebelébe lépés legfőbb fe lté te
léül a  család-alko tást kell szabnia, mely fe lté te lt 
csak nagyon ritk án  és kivételes esetekben szabad 
elengednie.

Kirándulás Debreczenből — 
Fiúméba.

A „debreczeni iparos ifjúság önképző és be
tegsegélyező egylete" —  a  f. év szeptem ber hó 8-án 
Debreczenből Fiúm éba és vissza rendezendő k irán
dulásra a  t. közönséget ezennel részvételre felhívja.

Az összes kirándulók Debreczenből a  mondott 
napon külön Il-o d  osztályú személyvonaton indul
nak  Fiúméba, s minden részvevő az igazolási jegy 
átvételénél, személyenként 22 forin tot tartozik  lefi
zetn i H uber József egyleti elnöknél (piacz-utcza) 
vagy M ayer Ferencz egyleti pénztárnokuál (B ik a 
épület.)

A kirándulásban való részvételre je len tkez
hetni m ár a  mai naptól kezdve, egészen a u g u s t u s  
hó 15-ig. — A menetjegy az indulástól szám itva 14 
napra terjed.

E  kirándulásban ré sz t vehet minden iparos, k e 
reskedő, s a  társadalom  többi osztályaiból is bárki. 
A k irándulás czélja Fiúm éban, e m agyar tengeri k i
kötő városban az egyes ipartelepeket, g y á rak a t meg
tekinteni, esetleg üzleti és más kereskedelm i össze
kö tte téseket létesíteni.

S a  mennyiben a  részvevők a  trieszti k iá llítá st 
is m egtekinteni óhajtanák, a  k irándu lást rendező 
iparos ifjúsági egylet in tézkedett, hogy Fiúméból 
T riesztbe és vissza Fiúm éba rendkívüli m é r s é k e l t  
á r u  m e n e t j e g y e k  adassanak ki.

M inthogy pedig Fium e városának, mely az 
odaérkezendő vendégek elszállásolásáról szives gon
doskodni, a  kirándulók neveit m ár eleve bejelenteni 
szükséges: felhivatnak mindazok, k ik  a k irándulás
ban résztvenni kivannak, hogy e szándékukat ak á r 
az egylet elnökénél, ak á r az egylet pénztárnokánál 
mielébb bejelenteni szíveskedjenek.

Egyéb tudni valókról hírlapok s külön nyom
tatványok u tján  fog érte s itte tn i a  közönség.

Debreczen 1882. ju lius 29.
A  k irán d u lást rendező  

bizottság.

írók és művészek kirándulása.
Az irók és művészek k irándulásuk alkal

mával Ú j v i d é k e n  rendezték első nagyobb 
hangversenyüket, átalános tetszés mellett. Feleki Mik
lós hatással szavalta Komócsi Józsefnek „Az aldunán“ 
czimü költeményét, Krisztinkovich Béla zongorán elő
adta Liszt Ferencz „Nyáréji álom“ czimü átira tá t, to
vábbá a m ester egy rapszódiáját s mindkettővel sűrű 
tapsokat aratott. Majd Solymosi Elek a „Cornevilli 
harangok11 keringőjét éneklé, még pedig ismételve, miért 
a hallgatóság lelkesen megujrázta. Pettvkó Im re ma
gyar ábrándot hegedült, dr. Torday Ferenczné asszony 
a „Troubadour" ból énekelt. Maleczkvné asszony a 
„Ilam letu-ből az őrülési áriá t adta elő nagysikerrel, 
Maleczki pedig a „Bánkbana bordalát énekelte. A 
hanverseny egész jövedelmét a városnak ajánlották föl 
jótékony czélokra. Kiválóan sikerült a  bankét is s utána 
a fényes bál. Két órakor a társaság nagy töm eg kísé
retében indult a hajóhoz, hol P. Szathmáry Károly 
mondott búcsú-beszédet, harsány éljenzés között. A 
város utczái ki voltak világítva s a péterváradi várból 
görögtüz gyuladt ki. Reg. 8 órakor az „Erzsébet" hajó 
Z i m o n y b a  érkezett.

A legközelebbi állomáson m ár külföldre, a szer- 
bek fővárosába, jutottak a kirándulók. Belgrád rendkívül 
szívélyesen fogadta a magyarokat. A tudományos akadé
mia küldöttsége nevében Mraovics Theodozius arclii- 
mandrita raagyarnyelven üdvözlé a társaságot, Majd Mi- 
letics szerb nyelven szólt, sajnálatát fejezve ki, hogy az 
idő rövidsége m ia tta  város nem teh e te tt nagyobb elő
készületeket. A beszédet Stancsich főispán tol mácsolta 
s az nagy tetszést arato tt. A magyarok nevében ismét 
Pulszky Ferencz válaszolt, örömét fejezve ki a szerb 
és magyar jó viszony fölött. Az osztrák-magyar nagy- 
követség részéről Tóth Vilmos attaché, Ambrózy szá
zados és Bellaágh alkonzul voltak jelen. A társaság 
megtekinté a várat, a  sziklába vágott régi lőportárt, a 
várost, a múzeumot s a  színházat. A vendégekhez Khe- 
venhüller osztrák-magyar követ és Garassanin minisz
te r is csatlakoztak, kik m egtették velők a körutat a 
városban.

P a n c s o v á n  már nagy tömeg várta a  ven
dégeket. A parton hosszú kocsisor állt. — A német 
dalárda üdvözlő dalt énekelt s egyik tagja beszédet 
is mondott. A magyarok vezérszónokának, Pulszky Fe- 
reneznek ismét alkalma volt kiemelni, hogy az ország 
szélén, a határvidéken, csak oly bazafiságot tapasztal, 
m int az ország szivében. A kirándulók aztán megtekin
tették  a telepitvényesek számára épülő falukat : Her- 
telendy-falvát, Nagy-György-falvát és Ormós-falvát. 
Nagy György kormánybiztos az irodalom pártfogását
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kérte a  közhasznú vállalataihoz, Pulszby Ferencz pedig 
melegen üdvözölte a tevékeny férfit, ki i t t  jobban helyén 
van, mint a képviselöházban, hol beszédekkel nem so
kat használnak a  nemzetnek. A társaság azután szakadó 
esőben a selyemfonóhoz hajtatott, majd banketre gyűlt 
össze a népkertben. A felköszöntők egyhamar nem 
akartak véget érni. Stancsich főispán a királyi párt, 
Feleki a panacsovaikat élteté, Pulszky a város jövőjére, 
Christinn polgármester az írókra, Nagy György a höl
gyekre, Kiss József Felekiné asszonyra mondott kö
szöntő t; majd Székely József a  hazafias lakosokat, 
Feleki Nagy György kormánybiztost, Szathmáry Károly 
Christian polgármestert, Uhrváry Lajos pedig Stan
csich főispánt élteté. A szívélyes búcsú után a társaság 
a v á r o s  k é t  d i a d a l í v é n  á  t  h a  la d v a, 
a hajóhoz m ent s folytatta útját B a z i á s r a ,  a hol 
Patyaszky Elek krassómegyei alispán, Voerle polgár- 
mester és Asbóth Adolf megyei főpénztárnok mondtak 
üdvözletét; onnan pedig D r e n k o v á  r  a  indult a 
kirándulók hajója, melyet tegnapelőtt reggel a „Kazán" 
nevű gőzössel cseréltek föl s azzal O r s o v á r a  
utaztak.

I t t  a hajó állomás pompásan fel volt díszítve 
s nagy tömeg várt a parton. Az alispán s polgármester 
üdvözlete után a társaság a várost szemlélte meg, s n em 
sokára rá  a turn-szeverini és bukaresti magyar küldött
séggel együtt a  V a s k a p u  felé vette útját. A ki
rándulás programmjában em lített helyeken : a Ilerku- 
les-fürdőben, Bukarestben, Kecskeméten s másutt nagy 
előkészületek folynak. Az e hó 24-kén rendezendő 
kecskeméti ünnepélyre a  város külön küldöttséggel 
hívja meg Jókai Mórt. Bukarestbe is hitták, de a ko
szorús iró távirati utón válaszolt, hogy betegsége miatt 
nem mehet.

(F. L.)

Nagy zene-ünnep Zürichben.
A zürichi e g y e t e m e s  z e n e - e g y e s ü l e t ,  

melyet Liszt Ferencz nagy hazánkfia alapított 1858- 
ban, folyó hó 22—25. napjain nagyszerű ünnepélyt 
rendezett ugyancsak a maestro elnöklete alatt, ki ez 
alkalomra Weimai-ból érkezett oda.

Az egyesület évenként szokott ily ünnepélyeket 
rendezni Németország nagyobb városaiban, mint Lip
csében, Weinmarban, Kasselben, Haunoverában stb. 
FJső eset, hogy az egylet 23 évi fenállása óta külföl
dön, ezúttal épen Svájczban rendezzen ünnepélyt.

A „Hang-csarnok" nevű nagyterem ez alkalomra 
szinültig megtelt közönséggel, köztük több zene-nota- 
bilitással. Az első számot L i s z t  Sz. E r z s é b e t  
l e g e n d á j a  képezte, s ez töltötte be az egész va

sárnap délelőttöt. Hétfőn délután 2 órakor nagy társas- 
ebéd volt a  „Bellevue-szállodában", melyen Liszt el
nöklete a la tt az egyesület, a zenetársulat tagjai s szá
mos idegenek vettek részt. Mondani sem kell, hogy 
i t t  is lőkép a maestro ünnepeltetett.

Este ta rta to tt a második kar-verseny, melyen 
Decker Albert berlini zeneszerző miséje adatott elő. 
Ez képezte a műsor fényponját. A darabról a külföldi 
lapok nagy elismeréssel szólanak; dicsérik különösen 
annak hangszerelését.

Kedden reggel az összes művészek a székesegy
házba gyűltek orgona-hangversenyre, melyentöbbekközt 
Saint-Saens Candelle k. a. Lisztnek egy pbantaziájával 
vett részt. Záradékul több ének-szám következett, s 
Lisztnek egy még kiadatlan húros négyese (Angelus) 
magas szárnyalásu s ihletett mű.

Az ünnepély rendkívüli sikert aratott. A maestro, 
ki maga vezette a karokat, többszöri kihívásban s ren
geteg tapsban részesült.

Lisztről H i p p  e a u  ur, a „Renaissance Musicale" 
tudósitója rendkívül meleg hangon emlékezik meg, s 
azt mondja, hogy bármelyik szent büszke lehetne 
arra, hogy Liszt Ferencz nevét viseli.

MLTIMSMYliL

A nyomor gyermeke.
Küszöbről küszöbre egy ifjú jár, 
H alvány arcza, tek in te te  sóvár, 

N yövött mezében, b á r titkolná,
A  hűvös légtől d id ereg ;
É s gyenge hangjával imigy szó l: 
„A djatok m unkát em berek!“

„Ne nézzétek e vézna alakot, 
M unkaképtelen azért nem vagyok. 

Közületek akárm elyikkel 
V ersenyt dolgozni én merek,
S erő t érzek minden tagom ban: 
Adjatok m unkát em berek!

Mi a  mesterségem, azt kérditek ? 
Nevelni nem neveltek semminek. 

E lárv u lt voltam mint gabnaszem, 
Mely kalászából kipereg,
S o tt  marad a  földön taposva. . . 
Adjatok m unkát em berek!
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H ány ta  mindeddig az élet szele 
Sajkám, s p a rto t nem érhettem  vele.

I)e ha nem is k isért szerencse,
E gy némely tá ja t  ismerek,
S m ásokat kalauzolhatok t á n . . .
Adjatok m unkát em berek!

A zt mondjátok, munkás kéz van elég,
S újnál többet ér a  p róbált derék.

Oh hogyha, m int én, úgy tudnátok,
Mily renyhe e munkás se re g !
F elfér még egy oda, h ig y jé tek :
A djatok m unkát em berek!

Van bővön a  v ilág  műhelyében 
Szerszám  gazdátlanul s b itang kézben. 

E g y e t a  sok közül azért hát 
Kezembe én is hadd vegyek ;
Nem lesz az hűtlen kéz, ígérem :
A djatok m unkát em berek!

Hogy ily külső, s  üres Ígéretek 
Nem nagyon jó ajánló levelek ?

Az é g re ! hazug arczszinem re 
S rongyaim ra ne nézzetek 1 
. . . V agy nézzetek, és szánalomból 
Adjatok m unkát em berek!“

A kadt a  sok kérésre végre, ki 
Segélyre nyú jto tta  kezét n e k i:

De ö a  keze t v iszatiltja ,
S könnye az érzéstől p e re g :
„Ne, oh ne alam izsnát,“ szól, „de 
M unkát, adjatok em b erek !“

Sió.

Rousseau.
(Schiller)

Emlékjele fesle tt századunknak,
Örök bélyeg testén  önhonodnak :

Rousseau sirja, üdvözöllek i t t !
N yugtot kérek porlad t tetem edre,
N yugtot földön Inában keresve,

Találjanak benne hamvaid.

Gyógyul-é be m ár a  vetem ült seb?
V olt sö tét kor, sirba dőltek bölcsek,

Most világosb van, s  im dől megint 
Socratesnek m érget nyújt az álhit,
S keresztyének közt szenved halálig 

Rousseau, k i keresztyént emberit.
F ord . Győri József.

Szemelvénj7ek Darwinból.
A  s z e r v  nem használás á lta l elkorcsosul. 

L egm indennapibb példa, hogy a  házi á lla tok  fülei 
többnyire lek o n y u ltak ; m ert nem  lévén nyugtala
nítva, nem igen használják  fülizm aikat.

A k u t y á r a  vonatkozólag az t m ondja D a r 
win, hogy szolid fajai nem egy és ugyanazon ős
törzsből szárm aztak, hanem több vad ebfaj szelidit- 
tetvén  m eg, ném ely esetben ezek összekeveredtek, 
s ezek vére  folyik a  mi házi ebeink ereiben. —  A 
1 ó válfajai azonban szerin te  m ind ugyanazon egy 
vad fajból szárm aztak . —  A  t y ú k o k  az egy vad  
indiai ty ú k n a k : a  g a  11 u s  b a n k i v á n a k  utódai. 
A házi k a c s á k  és szelíd t e n g e r i  n  y  u  1 a  k  a  
vadkacsák és vad tengeri nyultól szárm aztak .

Az á llatok  t e n y é s z t é s  á lta li á ta lak ítása  
sok tenyésztő á lta l egész tervszerűen  ű z e tik ; igy 
p. S z á s z o r s z á g b a n  a m erino-juhokat havon
k én t három szor egy asz ta lra  állítják  s tanulm á
nyozzák, s a  ju h o t m indannyiszor lera jzo lják  és 
osztályozzák, úgy hogy csak a  legjobbak válasz ta t
nak  aztán  ki a  tovább tenyésztésre.

D arw in rendkívüli ritk aság n ak  ta r t  egy k i
tűnő tenyésztő tehetséget, m ert annak  éles figye
lemmel éveken á t  kell tanulm ányoznia több  nem 
zedéken keresztü l az állatot.

A  m a c s k á k  közt r itk á n  látunk  valam i uj 
válfajt feltűnni vagy m egm aradni, m ert a  m acskát 

éjjeli kóborló term észeténél fogva nehéz p á ro 
sítani.

Az e l e f á n t ,  ez a  leglassabban szaporodó 
által, D arw in szám ítása szerin t, h a  3 0  éves k o rá 
tó l 9 0 -ig  fo ly tatná a  szaporítást, úgy hogy m aga 
m ég tovább élne 1 00  éves koráig , 7 4 0 — 7 5 0  év 
m úlva egyetlen p á rró l 19 m illióra szaporodnék.

H ogyan korlátozzák  vagy m ozdítják elő a 
n ö v é n y e k  é s  á l l a t o k  kölcsönösen egym ás 
szaporodását, e rre  D arw in a  következő példát 
hozza f e l : az á r v á c s k a  vagy 3 szinü viola (viola 
tricolor) m egterm ékenyítésére m úlhatatlanul szük
ségesek a p ö s z ö r ö k  vagy pöszm éhek, m ert más 
m éh-fajok nem látogatják . A  pöszöröket pedig  n a 
gyon pusztítják  a mezei egerek, ezeket ism ét a

m
D ebreceni Egyetem  Egyetem i é s  Nem zeti Könyvtár Je lzet: 63.702/a



m acskák. É s  igy valam i ilyen m acskaféle á lla t j e 
lenléte egy vidéken, befoly bizonyos o ttan i növé
nyek szaporaságára.

A  l é t é r t i  k ü z d e l e m r ő l  ez t mondja 
D a rw in :

„M inden szerves lény m értan i a rányban  tö 
rekedik  szaporodni, és életének valam ely része 
vagy valam ely évszak a la tt vagy legalább időkö
zönként meg kell küzdenie a  lé té r t és nagy pusz
tu lást szenvednie."

D arw in a g e r i n c z e s e k  ő stypusának  vala
mi úszó hólyaggal b iró  a lako t ta r t ,  m iután a  halak 
uszóhólyaga „eszm ényileg azonos" a  gerinczesek 
tüdejével.

A  v i r á g o k  s z í n e s  volta a r ra  való, hogy 
azok a  rovarok  á lta l észrevétessenek. Azok a  nö
vények, a  m elyek csak a  szél á lta l term ékenyitet- 
nek meg, rendesen  színtelen, igénytelen v irágokat 
hoznak.

Apróságok.
A n ő  k ö t e l e s s é g e i t  igy irja  elő Rous

seau:
Tetszeni a  férfiaknak, javokra m unkálni, meg

kedvelteim  s tisz te lte im  álta luk , nevelni őket 
zsenge s gondozni nagy korukban, tanácsolni, vi
gasztalni, é ltöket megédesiteni.

A ztán hozzáteszi, hogy e törvény örök időkre 
szól s a  nőket m ár zsenge koruktól tanítani kell rá.

*

Shakspere Othellója P árizsban  a  Delavigne 
színházban csak a z é rt b uko tt meg, m ert előfordul 
benne a  „mouchoir" (zsebkendő) szó, melyet az a k 
kori párizsiak  ízléstelennek ta lá ltak  s a melynek 
hallása egészen k ihozta  őket sodrukból.

*

A m i v e i t  t á r s a l g ó b ó l .
H a hölgyekkel megyünk, a  legidősebbnek min

denkor nyújtsuk karunkat.
Estélyeken, bálokon stb. a  m egjelenteket a há

zigazda b ará tja  vagy  rokona annak elébe vezeti, s 
az újonnan jö t t  köszöutvén a  házigazdát s a  tá rs a 
ság jelenlevő tag ja it, helyet foglal. Hölgyeknek, 
idősb férfiaknak s átalában  köztiszteletben álló 
egyéneknek a  házigazda elébe szokott menni.

Bálban családunkhoz ta rto zó k at csak a  vége
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felé vigyünk tánczolni. Előbb a  háziasszonnyal s 
más idegen hölgyekkel kell tánczolni.

Oly egyénekkel sétálva, a  kiknek tisztelettel 
tartozunk, ha ketten  vagyunk, a  jobb oldalt, ha h á r
man, a  középet engedjük át.

*

Diogenes, m ikor kérdezték tőle, m iért járnak  a 
bölcsek a  gazdagok után és nem a  gazdagok a böl
csek után, a z t fe le lte , m e r t  e m e z e k  m e g 
i s m e r i k  h i á n y u k a t ,  a m a z o k  p e d i g  
n e m .

II i r  e k.
( * )  E ljeg y zés . G y ő r i  Jó zsef lapunk felelős 

szerkesztője a  mai napon v á lt jegyet Csik-borsovai 
Borsovay József, 48-iki honvéd őrnagy, ism ert k i
tűnő ötvösünk bájos és müveit leányával E r z s i k é  
kisasszonnyal.

( * )  A d e b re c z e n i fő isk o la  szellemi s anyagi 
ügyeinek m egvizsgálására k inevezett egyházkerü
leti küldöttség m unkálatát e hó 24-én kezdette meg. 
Örömmel reg isz tráljuk  egyik lap társunk  eme hirét. 
E ljö tt az ideje, hogy megtudjuk, kálv in ista  egyhá
zunk e büszkesége : a ref. főiskola ügyei hű kezek
ben nyugszanak-e vagy nem. Úgy is nagyon különös 
hirek  keringenek egy idő óta legfőkép az iskolai 
pénztár állásáról.

(* )  A z  au g . 2 -d ik i ü n n e p é ly  p ro g ra in m ja . 
A főiskola előtti téren  gyülekezés '/4 3 óráig. '/„ 3 
órakor ünnepélyes kivonulás a  honvéd sírokhoz. I. 
A h o n v é d  t e m e t ő b e n :  1. „Szózat." E lő 
adja a  főiskolai ifjúság. 2. „É le t vagy halál." Petőfi 
Sándortól. Szavalja G ressner Im re 4. éves h ittan 
hallgató. 3. „T alpra m agyar, hi a  haza." Énekli a 
főiskolai ifjúság. 5. Emlékbeszéd. I r ta  Zolthay L a 
jos liittanhallgató ; fö lo lvassa: B iber Jó zse f 3. hit- 
tanhallgató. 5. Ének. II . A f ő i s k o l a  e l ő t t i  
e m l é k k e r t b e n  f e l á l l í t o t t  h o n v é d  
e m l é k n é l :  6. ének. 7. „A nemzethez." Petőfi 
Sándortól. Szavalja: Jeney  Miklós. 8. Ének. 9. „Az 
ezredik év." Komócsi Józseftől. Szavalja: Kiss S á
muel joghallgató. 10. „Hymnus." E lőadja a főiskolai 
ifjúság.

(*) A d eb r. o rsz . d a lá rü n n e p é ly e n  a  katona 
zene m int hírlik, nem vesz részt. A Militar-Commando 
m egtagadta. Nem hisszük, hogy az ünnepély ezzel 
olyan nagy csorbát szenvedne; különben sem volna 
értelme mindenféle hangászok ilyetén csoportosi- 
tásának.

(*) E s k ü d ts z é k i tá rg y a lá s  volt a tegnapi na
pon ismét. G á  1 M ihály árvaszéki elnök vádolta a
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m últ szombaton e lité it G usztrinyi Sándort és Tóth 
K álm ánt az „É bresztő11 múlt évi 13, 30, 31, 32, 33 
39, 40 és 41 számaiban m egjelent rágalm azást s be
csü letsértést magokban foglaló czikkekért. A tá r 
gyalás lapunk zá rtak o r még nem é rt véget, külön
ben sem terünk, sem kedvünk a  közerkölcsiséget 
és jó Ízlést mélyen sértő  irm odoru emberek által 
űzö tt efféle liuzavonó komédiával hosszasan foglal
kozni. (Lapunk z á r ta  után értesülünk, hogy a  késő 
estig  ta rtó  tá rgya lás vád lo ttak  f e l m e n t é s é v e l  
végződött. M ár hogy áll ez öszhangzatban a múlt 
heti végzéssel a  midőn az É bresztő  vád a la tti mun
k a tá rsa i teljesen a z o n  o s vétségért Íté lte ttek  e l?  
E z t m ondjajneg avád lo ttaka tfe lm entő  9 esküdtur; mi 
csak a  társadalom ra hivatkozunk, hogy mondjon szi
gorú Íté le te t az oly minden k ritik án  alól álló pisz
kolódó czikkek  Író ira .)

( * )  A z  e s z lá r i  g y ilk o s  s a k te r  még mindig 
nem bírható vallom ásra. Azt igyekszik elhitetni a 
b írósággal, hogy az, a  m it fia Solymosi E szternek  
nézett, egy tré fli lúd volt (!) Szinte pirul az ember 
orczája, ha elgondolja, hogy a  X IX . századi ma
g y ar igazságszo lgálta tást így ak arják  1 u d d á  
tenni.

( * )  A c o lé ra  n o s tra  nevű járványos betegség 
m ár i t t-o tt  szórványosan fellépett. Közelebb a fővá
rosban fordult elő ilyen eset. V árosunkban még hi
vatalosan  a  baj fellépte nincs konstatálva, de nincs 
k izárva a  lehetőség, hogy a  m ostani sürü halálozást 
valami ilyen járványféle okozza . —  E zzel kapcso
latban  megemlítjük, hogy lapunk a  heti születések 
és halálozások s ta tis ticá já t, a  mely egy idő óta nem 
közöltetik hirlapilag, a  közönség tájékozása érde
kében szívesen közzétenné.

(*) H a ta lm a s  é g ik á b o ru  vonult keresztü l pén
tek re  v irradó ra  városunk fölött. A lég tu lfeszü lt vil
lam ossága czikázó villámokban ad ta  ki m érgét, me
lyek a levegőt nagy m értékban m eg tisztíto tták . E  
m ellett jócska eső hullott, mely az egész mezőségre 
term ékenyitöleg hato tt. M int értesülünk, ez éjjel a 
villám  egy Bereczné nevű fehérkenyérsütőt lesúj
to tt. A szerencsétlen nem halt meg, azonban beszélő 
képességét teljesen elvesztette .

( * )  L iszt F e re n c z  nagy hazánkfia befejezte 
nagy Sz. F erencz T rilóg iáját, a  mü 3-ik része („Az 
ég csodáit m egasztaló Sz. Ferencz) nem sokára 
előadásra kerül. Eszméje Ozanan egy töredékéből 
van véve. Legújabban pedig két rhapsodiát i r t  a 
nagy  művész, melyek egyikét Zichynek m ásikát 
M unkácsinak ajánlotta.

( ft) Az e sz lá r i  g y ilk o ssá g  ügyében a vizs
gálóbíró V asárnap vagy legkésőbben hétfőn fogja 
kimondani a  különös v izsgála t elrendelését, mely

tudvalevőleg a bűnrészesek ellen in d itta tik  meg 
S harf Móriczot nem szám ítva, je lenleg h ú s z á n  
vannak le ta rtó z ta tv a  és pedig 19 zsidó és egy keresz
tény : M atej rusznyák  tutajos.

(*)M agyar m ű v észek  k itü n tetése . A bécsi 
m üakadémiában, m int rendesen, m ost is m agyar nö
vendékek nyerték  el a  legjobb ju talm akat. Az antik  
dijat, antik  m inta u tán  k ész íte tt legjobb ra jz után 
Láng Ferencz budapesti ifjú nyerte. Az ezüst F üger- 
féle érm et nyerte Loráufi A ntal Kecskem étről e 
tbém a legjobb m egoldásáért: „Szent Sebestyén 
m arty r m int feltám adt jelent meg a  nép és császár 
e lő tt.“ Ö sztöndíjat n y ert D éri K álm án Bécsből, á l
lami u tazási ösztöndíjat H irschl Adolf Tem esvárról 
továbbá Josnovics P á l Verseczröl, s F röhlich  K á
roly Pozsonyból. A Pein-féle d ijat építészeti ra jzért 
I lk íts  György nyerte  Zimonyból. A Rosenbaum-féle 
d ijat végre M irkovszki Géza Jász-Fényszaruból e 
kérdésre: E gy renaissance fakeresz t terve  a  sixtinai 
M adonna m ásolata szám ára.11

(*) C siky G ergely, ki az egész n y a ra t viseg
rád i villájában tölti, tegnap fejezte be a „Stomfali 
család11 czimü négy felvonásos színmüvét, melyet 
augusztus hóban nyújt be a  nemzeti színházhoz. A 
jeles drám airó e befejezett müve után a  népszínház 
szám ára készülő m üvét fejezi be, melyből szintén 
megvan k é t felvonás.

(*) Z enei csoda. L iszt jelenleg Bayreuthban 
van kíséretével. N ehány tan ítványa van, k ik  méltó 
feltűnést keltenek, többek közt egy fiatal török s 
egy 27 éves ifjú ember, kinek érczes erős althangja 
van. E gész lénye nőies, azonban beszélő hangja b a 
riton t sejtetne, ha énekhangja nem volna tisz ta  alt. A 
„P arszifal-11 előadásokon a  női k arban  énekel.

(*) A k o lozsvári sz ín h áz  az idén nem csekély 
zavarba jö tt, m ert 17,000 f r t  deficzitje van s semmi
féle fedezete t fölm utatni nem képes. Most a  „Magy. 
P o lg á r11 arról értesül, hogy ő felsége elrendelte, mi
kép a  kolozsvári nem zeti színházra és k iv á lt a  k i
adási többletre vonatkozó ira tok  hozzá fölterjesz
tessenek m egvizsgálás végett. Csak mégis „a legelső 
m agyar ember a  k irá ly .11

(*) N apfogyatkozás. A nevezetesebb európai 
csillagvizsgáló intézetek igazgatói abban egyeztek 
meg, hogy az 1883. évi m ájus havában történendő 
teljes napfogyatkozást a  csillagászati tudomány 
minden eszközeivel tüzetesen fogják megvizsgálni 
az a r ra  legalkalm asabb pontról s e czélból expedi- 
tió t fognak rendezni a  M arquesas szigetekre. M int
hogy közösen egy hajót fognak szerelni, mely acsillag- 
v izsgálókat és a  szükséges szereket San-Francis- 
abból az em lített szigetekre v igye: e lhatározták
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hogy az összes európai hatalm akat tám ogatásra  szó- ] 
litják  fel.

(*) L csbos sz ig e t v eszed e lm e . Athénéből je- ; 
lentik, hogy Lesbost, melyen egykor a  híres görög 
költőnő, Sapphó élt, nagy csapás érte. Előbb óriási 
v ihar dú lt több óráig a  szigeten, majd ennek e lá lltá
val oly jégeső zudult meg, mely páratlan  a  maga ne
mében. Tojás nagyságú jégdarabok estek, l e a p a s z 
to tták  az erdők fáit, tö n k re te tték  a  mezőket, s egy 
em bert agyon ü tö ttek . Az állatok között is nagy 
p usztítást okoztak a  nagy jégdarabok, a  lesújtott 
juhok szám a sok százra rúg. A borzasztó csapás 
ugyan csak tiz  perczig ta r to tt , de elég sokáig, hogy 
a  szegény szigeti lakók ez évi term ését teljesen 
tönkre tegye. Kiderülvén az idő, a  jégdarabokat a 
nap heve csak több perez u tán  o lvaszthatta  el.

(*) A m agyar ipar a tr ie sz ti k iállításon . 
Mint a  magyar kiáliitók névsorából kitűnik, a trieszti 
kiállításon a magyar ipar 369 kiállító által van képvi
selve, kiknek nagyobb része és pedig 177 budapesti. 
Továbbá jelentkeztek még Pozsonyból 15, Fiúméból 11, 
S.-Sz.-Györgyről 9, Temesvárról 8, Koloszvárról 7, 
Pécs és Verseczről 5—5 Szeged, Sopron, Miskolcz és 
Brassóról 4—4, Arad, Újvidék, Ú jpest és B.-Csabáról 
3—3, Beszterczebánya, Kassa, Eger, Szombathely N.- 
Várad, Kecskemét, Ungvár, Zólyom, Pápa, Tokaj Szeg- 
szárd, Pellárd és Nagyszentmiklósról 2—2, Szarvas, 
Nagy-Bánya, Futták, Ipolynyék, Besztercze, Sövény
falva, Eperjes, Debreczen, Liptó-szent-Miklós, Gáboltó, 
Szepes-Leibitz, Hatzfeld, Felső-Lendva, Szörény, Szt.- 
Gotthárd, Kis-Lipnik, Király-Telek, Herend, Kovászna, 
Borszék, Nógrád Berczel, Görgénysóakna, Ruszt, Ka
posvár, Bikszárd, Nagyar-Igen, Puszta-Fegyvernek, 
Esztergom, Sz.-Régen, Keszthely, Körmed, Dorogna, 
Késmárk, Babarczfalva, Szántó, Tata, Pöstyén, Buziás, 
Tiszoljz, Uj-Verbász, Selmecz, Török-Becse, Moha, 
Bazin, Ó-Gyalla, Sz.-Fehérvár, Maros-Vásárhely, Pe- 
tersdorf, Mátészalka, Zalatna, Medgyes és Déváról 
1 — 1 kiállító.

(*) N épü n nepély . S zent-István  napján Buda
pesten rendezendő népünnepély nagyszerűnek ígér
kezik.Lesz például ökörsü tés: a  pecsenyéből elletik, 
a ki csak hozzáfér. Ehhez az tán  lesz szintén ingyen 
egy hordó bor. Lesznek versenyek is : friss viz-ivás 
verseny, legszebb hölgyek szépség-versenye, leg
szebb női szemek versenye, kis kezek, nagy fejek, 
nagy orrok, nagy fülek versenye, legmagasabbak 
legalacsonyabbak, legkövérebbek versenye stb. stb. 
Hát erényes nők versenye nem lesz ? a mai korban 
erre volna szükség.

(*) A m ontenegrói fe jed elem  m in t drám a
író . Miklós m ontenegrói fejedelemről közelebb azt

hozták a  lapok, „B alkanska C arica“ czimmel három 
felvonásos drám át ir t. Mint Csettinjéböl írják , e mii 
nem felel meg a  drám a fogalmának, hanem tényleg 
inkább költemény vagy dialóg, számos szépségekkel 
de — ép úgy mint II . P é te r  v lad ika müvei — nem 
színpadra való, csupán csak m ontenegróiaknál fog 
nagy h a tá s t előidézhetni. T árg y a  a  m ontenegrói tö r
ténelemből vau merítve, és pedig azon epizódot 
mondja el, midőn Cenojovics Sztánkó (Stanica) el
hagy ta  ősei vallásá t és törökké, Scutariban nagyve
zérré és a  Busallik tö rzsaty jává lesz. A sok szép he
ly e t tartalm azó költemény nem fog nyilvánosságra 
hozatni.

(*) A M áty ás  k irá ly -em lékszobor b izo ttság  
m egalakult Kolozsvárott. Elnök E szterházy  Kálmán 
gróf. Alelnökök : Szabó Károly és Minorich Károly. 
A szülőházának m egjelölésére állítandó em léktábla 
fe lira tá t dr. Szabó K ároly egyetemi ta n á r szöve- 
gezte s következőleg szól:Ebben a házban szü le te tt 
1442-ben Hunyadi Ján o s és horogszegi Szilágyi E r 
zsébet fia, M átyás, M agyarország dicső királya. 
Szülőháza irán ti kegyeletből M átyás k irá ly  1467-ben 
e háza t minden tartozandóságaival eg y ü tt s annak 
akkori tulajdonosait Kolb István  s nejét Méhfi 
O rsolyát s ennek húgát M argitot, valam int m aradé
k a it  minden király i adó és közterhek viselése alól 
örökre felm entette. M átyás k irály  ezen kiváltság- 
levelét II.R ákóczy  György erdélyi fejedelem a  nagy 
k irá ly  halhata tlan  em lékezete irán ti tiszteletből e 
ház akkori tulajdonosa Kovács G áspár kolozsvári 
főbíró és utódai részéről szóról-szóra á t í ra tta  és 
m egerősítette 1649-ben. Ez em lékkövet legnagyobb 
fia szülőházára szab. k ir. K olozsvár városa, mint e 
ház tulajdonosa té te tte .

(*) Parisban sajátszerü  irodalm i p ert tá rg y a lt 
közelebb az o ttan i törvényszék. A vádlo tt E rn s t 
Amelie kisasszony, ki az élő irók színmüveiből és 
költeményeiből felolvasásokat szokott tartan i, me
lyek nagy tetszésnek örvendenek s ilyformán szé
pen jövedelmeznek. — Az irók tá rsaság a , lá tv a  a 
sikert, közelebb lefoglalta egy előadása jövedelmét, 
igényt táplálva a  színmüvek előadása u tán járó  ti
zenkét százalék iránt. A semmitőszék azonban meg
különböztetve a szavalati előadást a  szini előadás
tól, a  vádló tá rsu la to t keresetével e lu tasíto tta . Az 
alperes nő különben egy csomó ny ila tkozato t m uta
to tt be a  tárgyalás alkalm ával Hugó, Sardou, Cop- 
pée és m ás hírneves franczia íróktól, melyekben 
ezek kijelentik, hogy az E rn s t kisasszony irán t tá 
m asztott követelést helytelenítik  s hogy az általa 
esetleg fizetendő dijak reájok eső részét nem fo
gadják el.

( * )  H árfa-m űvész a  szu ltán  hárem ében.
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Dubez hárfa-m üvész keleti ú tjáró l érdekes dolgokat 
beszél. A hárfa-m üvész a  szu ltán  udvaránál is j á t 
szott, s egy alkalommal a  szultán háremében is 
hangversenyzett. R itkán ny íltak  meg európai mű
vész elő tt a  hárem  ajtajai. Megvallom — Írja a  mű
vész -  hogy a  sajátságos előkészületek heves lük
tetésbe hozták ereimben a  vért. Midőn a  hárem őr 
s ie te tt felém, üdvözölt, azu tán  pedig rögtön maga 
u tán  z á rta  be az ajtót. H aladtam  különféle lépcső
kön s az örök minden léptem re figyeltek. H a az őrök 
észrevették  valahol egy-egy női fejet megjelenni, 
a  bájos női fej — milyen k á r  — rögtön eltűnt. 
— Végre beértünk egy nagy és pompás terem be, 
a  mely egészen üres volt, A terem egyrésze n e 
kem volt fen tartva , a  többi a  nőknek. A rendezés 
igen sajátságos volt. Ugyanis az a  hely, mely nekem 
vo lt fen tartva, igen fényes világitásbau állo tt, a 
többi pedig teljesen sö tét volt, úgy hogy hallgatóim ' 
engem igen jól lá th a ttak , én pedig szin tén  vethet
tem egy p á r p illan tá st reájok. Azonkívül egy fa rá 
csozat v á lasz to tt el bennünket. Nehány perez után 
a  hárem hölgyek a  terem be kezdtek  tódulni, minde
gyik a  rácsozat felé ta r to t t  és szemlélte a hangsze
reket. H allottam  a  selyem ruhák susogását, láttam  
azokat a legváltozatosabb színekben, veres, rózsa- 
szili, sárga, zöld, fehér s a  leginkább domináló kék 
színben. É szrevettem  egypár apró lábacskát is, mig 
a  rácsoza t telve volt belékapaszkodott aranyos b á r
sony újakkal, a  melyek gyém ántjai ezernyi fényt 
vetettek  a  félhomályba. M indezek lá t tá ra  és h a lla 
tá ra  szivem csak úgy dobogott. Kezembe vettem  
hangszerem et, telve volt keblem érzéssel s  ez érzést 
akartam  hangszerem  húrjain  hallatni. Nem tudom, 
hogyan s ikerü lt ez, de annyi bizonyos, hogy oly é r
zéssel és hévvel még sohasem játsztam  életemben. 
Nagyon fe ltűn t a  nőknek, hogy k o ttá t sohasem v e t
tem a  kezembe, a  körülm ény igen naiv kérdésre 
ad o tt okot, ugyanis az t k érdezte tték  tőlem, hogy 
ismerem-e a  k o ttá t?  Igen „egy k issé“ — vo lt a  v á 
laszom. A hosszantartó já té k  után, ugyan ilyen for
m alitások m ellett kerültem  k i a  háremből, m ielőtt 
az én rácsozatom  kinyílt volna, a  hölgyeknek el kel
le tt  távozniok; némelyik igen nyájasan tek in te tt 
felém s különösen egy, s ezt sohasem felejtem el, oly 
gyöngéd p illan tásokat v e te tt reám , a  melyek szive
mig hato ttak , s csak azután  táv o zo tt el a  rácsoktól, 
m iután többször figyelm eztették a  hárem ő rö k ; ő 
volt az utolsó, a  k i e lhagyta a  termet.

(*) A h a n g sz e re k rő l szóló czikkünk fo ly ta tá
s á t  térh iány  m iatt jövő szám unkra k e lle tt hag y 
nunk.

( * )  L a p u n k  m a i sz á m a  nem tőlünk függő 
körülm ények m ia tt m egkésett, m iért olvasóink szi
ves elnézését kérjük.

—  F ia t a l  g y e r m e k e k  lap elá ru sitásra  k i
adóhivatalunkban felvétetnek.

Idézetek s gondolatok.
„A nők, hogy úgy szóljunk, a  gyakorla ti e r-  

k  ö l e s  t a n  fe lta lá ló i... . .  A nőben több a  szellem, 
férfiban több a  lángész.“

Rousseau.

A j e l l e m  — szokás. Legtöbben azé rt néni 
tesznek szert rá , m ert a  mindennapi élet foglalko
zásai m ellett nem szakitnak  időt a  magok tanulm á
nyozására és képzésére. Pedig  ez t mindenki teheti, 
csak igazán akarja. „Qui habét tempus, habét vi
tám ,“ ez m egfordítva nem kevésbé áll : Qui habét 
vitám, habét tempus.

A világ könnyen napirendre té r  egy ember 
felett.

„Többnyire tudatlanságból vagyuuk ig az ta 
lanok."

K érelem TM inden rendű és rangú ismerőseimet 
ezennel felkérem, hogy Z i c h e r m a n n  H. cseléd- 
hurczolót, k i reám  nézve nem létező ember, ne is 
emlegessék előttem. Egyszersm ind k ije len tem , 
hogy e név utólszor szerepel lapom hasábjain. 
G y  ő r  i József.___________________

Szerkesztői üzenet.
M. J . iparos. Helyben. Személyesen szíves

kedjék felkeresni szerkesztőségünket a  hivatalos 
órákban.________ _________________________________

M ai s z á m u n k  t a r t a lm a  : A társadalom  ellen
őrzése. — K irándulás Debreczenből Fiúm éba. — 
írók. és művészek kirándulása. —- N agy zene-ünnep 
Zürichben. — Költem ények : A nyomor gyermeke. 
Rousseau. — Szemelvények Darwinból. — A prósá
gok. -  H irek. — Idézetek  és gondolatok. — Szerk. 
üzenetek . •________

Győri József főszerkesztő.
Sípos Bálint segédszerkesztő.

D ebro czen  1882. N yom . a  v á ro s kön y v n y o m d ájáb an . J l.
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